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Égalité homme-femme

La langue française
est -e lle sexiste ?

ORTHOGRAPHE ET GRAMMAIRE

• Des alternatives voient le jour contre
la règle du "masculin qui l'emporte".

• Les institutions compétentes sont plus
réticentes à une réelle réforme.

• Une question de tendance pour
Michèle Lenoble-Pinson, linguiste,

Dossier réalisé par Romain Dusart (st.)

L'écriture inclusive

Le terme "écriture inclusiv~" vise 1'~n5embledes
alternatives utilisées afin de rendre visible le genre féminin
dans la langue française, Par exemple, écrire"ami-e·s" ou
"il/e"e". Sorl p'i'lilégiés les termes épicénes - mascul;ns cu
'éminins sans variation de forme. comme un ou une "élève"-
ou génériquEs - genrés mais qui renvoient il un référent non
genré comme "une personne". Lesexpressions stéréotypées.
telles que "le panier de la ménagère". sont évitèes. Les titres
et les fonctions sont neutres ou renvoient aux deux sexes.

Le féminin se fait une place
dans la langue française

la plupart de~' metlcl'S sont masculins, Fan' à l'argument de la tradition, les
comme si une femme lIC pouvait pas être participants rappellent que la règle de
doctelll; auteur' ou écrivain", explique Ca- proximité -qui veut que l'accord se fait
mille Wemaers, chargée de communica- avcc le gcnre du lcmle le plus proche- a
tion à Amazone, une associatîon pour été appliquée jusqu'au xvm siècle, Ce
l'égalité de genre. sont des hommes qui ont œuvré à sa dis-

L'association pratique l'écriture inclu- padtion.
sive, tout comme Alter Visio,une organi- En 1675, l'abbê Dorrùnique Bouhours
sation de jeunesse LGBTQI."C'est une écrit que "lorsque les deux genres se retl-
question de biefweillUJlee aussi. Nous ne (,(lIltJ'ent, il lam que le r,lus nohle l'empmt('",
mnnaissons pas toujours l'identité de nos En 1767, le grammairien Nicolas Beauzée
destinataires. Ilpellt y avoÏ/' un tmnsgem'e", précise: "Le genre maS('ulin est réputé pills
explique Xavier Wyns, détaché pédago- noMe que le Ii'minitl il mlLW~de la .~upél'in·
gique. Lesujet est également défendu par rité du mâle sur'la femelle,"
des groupes plus politiques, notamment Le temle "féminist~", u?Jisé pour quali-
cehù des Femmes prévoyantes socialistes fier ce~e lutte, est Im-meme un.ex~~lple
et Ecolo J. du se~me de la lan~e. Les fenuIllstes

La question n'est pas d'accepter un an- rev~ndiquent ?e~ drOltspour,l,es f~n.lmes
glicanisme, un néologisme ou une nou- malS, plus gene~alement, ] egalite des
velle réfomle de l'orthographe. L'objectif sexe~. Les av~ncees pour, les h?mmes,
est plus profond: s'attaquer aux messages aUSSI('~ntonne,s dans u~ roll.'~cJal, ~0n.t
idéologiques, politiques et culturels véhi- t~ulefülS ca~hees pa~.l ~mpl~1 du ~eml-
cnlés par ]a langue. Un combat loin d'être mn. LespartlSans de l,e<;n~~emduslVe se
futile pour ses partisans, qui admettent ~eman?e?t. POurqU01,a 1~vers~, les no-
toutefois que leurs opposants ne sont pas !IOnsd on~es ou de drOlts de l Homme
spédalement tOlISdes misogynes. mduent aUSSIceux de la femme.

R.D. (st)

SUI' les réseam. sociaux ,darlS les
conmlUniqués ou les offres
d'emploi, un nmlvpau type
d'écriture apparaît parfois :
"cher. ère.s ami.e.s", "Recherche

un-p assistant-l'" .., I:objectif d'un tel type
d'écriture est de donner une visibilité au
féminin dans la langue française.

Les règles d'accord avee "le masculin
qui l'emporte", les pronoms utilisés et le
genre, souvent masculin, du vocabulaire
employé rendent le féminin invisible.Les
revendications ne sont pas ici de fémini-
ser la langue française mais de mettre fm
à la soi-disant TIPutmlitéou universalité
du masculin.

L'écritu rI! inclusivl!
Le "l'", ajouté afin d'inclnre le féminin,

n'est pas la seule technique utilisée. Une
attention est également portée aux ter-
mes, pronoms et expressions employés.
L'ensemble de ces altematîves consti-
tuent ce que l'on nomme "l'écriture in-
clusive" (voir encadré).

"La société rend déjà absent le [eminiJl et
la lan,que française en fair de même. Même

le féminin n'a pas toujours été l'exception
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Ne pas complexifier notre
langue et son apprentissage

Les alternatives, proposées par
récriture inc'lusive pour tendre à
l'égalité entre les genres dans la

langue française, ne sont pas toutes
applicables, Ce sont les dires de plu-
sieurs institutions compétentes, Si la
volonté d'égalité des sexes existe, la
pmdence et le pragmatisme l'em-
portent sur de réelles réfomles.

Au sein du ministère de la Culture
de la Conmumauté française est éta-
bli un service général des lettl'es et
du livre, dont dépendent notam-
ment l'Académie royale de langue et
de littérature françaises et la Direc-
tion de la lan~ue française.

L'Académie se dit "favorable à la fé-
minisation mais certaines divergen-
ces suhsistent quant aux morlalites".
Quant à la Uirection, un conseil en
son sein a publié en 2014 la troi-
sième édition de son "Guide de tëmi-
nisation des noms de métier, fonc-
tion, grade ou titre". L'ouvrage. voulu
pal' un décret de 1993, se limite au
vocabulaire.

Avoir des bases grammaticales solides
Le ministère de l'Enseignement est

également compétent. ULeséditeurs
de manuels sm/aires l!t'illent de plm' en
plus à re~pecter la dimension de genres.
Ce choix est positif pOUl'S1iSdtcI' dès le
plus jeune âge le respect de l'égalité
hommes/femmes. Mais tendre uel's une
obligation d'app,'entissage de l'écriture
inc/us'iue il l'école risque de complexi~
fie,- l'enseignement du français", indi-
que le ministèœ. Benoit Wautelet,
co-auteur de livres d'orthogmphe
grammaticale, confume : "Les enfants

doÎl)ent acquérir- une ba.se gmflll1Jati-
mie solide. ~

La situation n'est pas la même avec
les étudiants du cycle supérieur.
"Nous [es sellsibilisons il cette problé-
ma tique", confie Benoit Wautelet, qui
forme également de futurs institu-
teurs du primaire, "j'al tire l'allenlior/
des éwdiants s'Ur le côté contre-intuitif';
Ull seul homme dans UI1 groupe fera
que le tout est ma.seulir/", précise Pas·
cale Vielle, professeur de "Droit et
genre" à l'DCL

Des règles qui ne sont pas anodines
Outre la fëminisation des titres et

fonctions, "les définissants comportl'Ylt
souvent les deax genns, explique
l'éditeur du "Petit Robert", diction-
naire usuel édité en France. Ainsi,
"assemblel.u·" est défmi par uouvrier,
ouvrière qui ...". Autre modification:
"Les ('heveux ne sont plus des caracté-
ristiques de l'homme I1UJis de l'être hu-
main", précise l'éditeur.

Quant à la Direction de l'Egalité des
chances en Communauté française,
elle fournit des "Tmcs et astuces
pour les communicateur-trice-s". "La
langue contribue il /'ir/visibilité des
femmes et nous luttons contre cela·, ex-
pli que Oeborah Kupperberg:, atta·
chée de la Direction. Si ce service pu-
blic utilise l'écriture inclusive, il ne
\'i m pOSE' pa s.

Pour les adeptes de l'écriture indu ..
sive, ces règles de français ne sont
toutefois pas anorlines : elles contn·
bueraient, dès l'enfance, à (me cul-
ture phallocratique

R.D. (st)
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